Num
Chapter 15

Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

s mgh o hy MM BT 1
dengan-berkata Musa kepada TUHAN dan-berfirman
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TUHAN berfirman kepada Musa:
W30 T oI iy EoR A= o8 T 2
kamu-masuk apabila kepada-mereka dan-katakanlah Israel anak-anak kepada katakanlah
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kepada-kamu memberikan Aku yang kediaman-kamu tanah ke
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"Berbicaralah kepada orang Israel dan katakanlah kepada mereka: Apabila kamu masuk ke negeri yang akan
Kuberikan kepadamu menjadi tempat kediamanmu,
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atau korban-bakaran kepada-TUHAN persembahan-api dan-kamu-membuat
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atau dengan-sukarela atau nazar untuk-memenuhi korban-sembelihan
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lembu dari kepada-TUHAN menyenangkan bau untuk-membuat pada-hari-hari-raya-kamu
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kambing-domba dari atau
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dan kamu hendak mempersembahkan korban api-apian bagi TUHAN, dari lembu sapi atau kambing domba,
baik korban bakaran atau korban sembelihan, baik untuk membayar suatu nazar khusus, atau sebagai

persembahan sukarela atau pada waktu perayaan-perayaanmu, dan dengan demikian menyediakan bau yang
menyenangkan bagi TUHAN,

e 27 2R 2P 4
kepada-TUHAN persembahannya yang-mempersembahkan dan-mempersembahkan
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hin dengan-seperempat dicampur sepersepuluh-efa tepung-halus persembahan-sajian
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minyak
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maka orang yang mempersembahkan persembahannya itu kepada TUHAN, haruslah mempersembahkan
sebagai korban sajian sepersepuluh efa tepung yang terbaik, diolah dengan seperempat hin minyak.
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korban-bakaran untuk kamu-akan-membuat hin seperempat untuk-curahan dan-anggur
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Dan beserta korban bakaran atau korban sembelihan itu engkau harus juga mempersembahkan seperempat
hin anggur sebagai korban curahan, untuk setiap ekor domba yang dipersembahkan.
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dua  tepung-halus persembahan-sajian kamu-akan-membuat untuk-domba-jantan atau
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hin sepertiga dengan-minyak dicampur persepuluhan
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Tetapi jikalau persembahanmu itu seekor domba jantan, engkau harus mempersembahkan sebagai korban
sajian dua persepuluh efa tepung yang terbaik, diolah dengan sepertiga hin minyak,
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bau kamu-akan-mempersembahkan hin sepertiga untuk-curahan dan-anggur
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kepada-TUHAN menyenangkan
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dan sebagai korban curahan haruslah kaupersembahkan sepertiga hin anggur, menjadi bau yang

menyenangkan bagi TUHAN.
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korban-sembelihan atau korban-bakaran lembu anak kamu-membuat dan-apabila
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kepada-TUHAN  korban-keselamatan atau nazar untuk-memenuhi
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Dan apabila engkau mengolah seekor lembu, sebagai korban bakaran atau sebagai korban sembelihan, baik
untuk membayar suatu nazar khusus maupun sebagai korban keselamatan bagi TUHAN,
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tiga tepung-halus persembahan-sajian lembu-itu anak untuk dan-mempersembahkan
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hin setengah dengan-minyak dicampur persepuluhan
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maka beserta lembu itu haruslah dipersembahkan sebagai korban sajian tiga persepuluh efa tepung yang

terbaik, diolah dengan setengah hin minyak,
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persembahan-api  hin setengah untuk-curahan kamu-akan-mempersembahkan dan-anggur
H0801 H1969  H2677 H5262 H7126 H3196

T I e

kepada-TUHAN menyenangkan bau

H3068

H5207 H7381

10


https://biblehub.com/hebrew/3196.htm
https://biblehub.com/hebrew/5262.htm
https://biblehub.com/hebrew/7243.htm
https://biblehub.com/hebrew/1969.htm
https://biblehub.com/hebrew/2077.htm
https://biblehub.com/hebrew/3532.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/5560.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/6241.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/7992.htm
https://biblehub.com/hebrew/1969.htm
https://biblehub.com/hebrew/3196.htm
https://biblehub.com/hebrew/5262.htm
https://biblehub.com/hebrew/7992.htm
https://biblehub.com/hebrew/1969.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/7381.htm
https://biblehub.com/hebrew/5207.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1241.htm
https://biblehub.com/hebrew/2077.htm
https://biblehub.com/hebrew/6381.htm
https://biblehub.com/hebrew/5088.htm
https://biblehub.com/hebrew/8002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/1241.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/5560.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/6241.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/2677.htm
https://biblehub.com/hebrew/1969.htm
https://biblehub.com/hebrew/3196.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/5262.htm
https://biblehub.com/hebrew/2677.htm
https://biblehub.com/hebrew/1969.htm
https://biblehub.com/hebrew/801.htm
https://biblehub.com/hebrew/7381.htm
https://biblehub.com/hebrew/5207.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm

dan sebagai korban curahan haruslah kaupersembahkan setengah hin anggur. Itulah korban api-apian yang
baunya menyenangkan bagi TUHAN.
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satu untuk-domba-jantan atau satu untuk-lembu-jantan  akan-dilakukan demikianlah
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di-antara-kambing atau di-antara-anak-domba untuk-domba atau
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Demikianlah harus diperbuat untuk setiap ekor lembu dan untuk setiap ekor domba jantan dan untuk setiap
ekor domba atau kambing.
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untuk-setiap-satu  kamu-akan-membuat demikianlah kamu-membuat yang  sesuai-jumlah
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Berapa pun jumlah hewan yang kamu olah, untuk setiap hewan itu harus kamu perbuat demikian juga.
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untuk-mempersembahkan ini (objek) demikian akan-melakukan orang-asli setiap
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kepada-TUHAN menyenangkan bau persembahan-api
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Setiap orang Israel asli haruslah berbuat demikian, apabila ia mempersembahkan korban api-apian yang baunya
menyenangkan bagi TUHAN.
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di-tengah-kamu yang  atau orang-asing bersama-kamu tinggal dan-apabila
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kepada-TUHAN menyenangkan bau persembahan-api dan-dia-membuat turun-temurun
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dia-akan-melakukan demikian kamu-melakukan seperti-yang

Dan apabila seorang asing telah menetap padamu, atau seorang lain yang tinggal di antara kamu atau di antara
keturunanmu kelak, hendak mempersembahkan korban api-apian yang baunya menyenangkan bagi TUHAN,
maka seperti yang kamu perbuat, demikianlah harus diperbuatnya.
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kekal ketetapan yang-tinggal dan-bagi-orang-asing bagi-kamu satu  ketetapan jemaah
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TUHAN di-hadapan akan-ada seperti-orang-asing seperti-kamu  turun-temurun
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Mengenai jemaah itu, haruslah ada satu ketetapan bagi kamu dan bagi orang asing yang tinggal padamu; itulah
suatu ketetapan untuk selama-lamanya bagi kamu turun-temurun: kamu dan orang asing haruslah sama di
hadapan TUHAN.
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yang-tinggal dan-bagi-orang-asing bagi-kamu akan-ada satu dan-peraturan satu  hukum
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Satu hukum dan satu peraturan berlaku bagi kamu dan bagi orang asing yang tinggal padamu."
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dengan-berkata Musa kepada TUHAN dan-berfirman
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Lagi berfirmanlah TUHAN kepada Musa:
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ketika-kamu-masuk kepada-mereka dan-katakanlah Israel anak-anak kepada katakanlah
H0935 H0413 H0559 H3478 H0413 H1696
Y DaON NI WY pWT oY
ke-sana kamu membawa Aku yang tanah-itu ke
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"Berbicaralah kepada orang Israel dan katakanlah kepada mereka: Apabila kamu masuk ke negeri, ke mana
kamu akan Kubawa,
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kamu-akan-mempersembahkan tanah-itu dari-roti ketika-kamu-makan dan-akan-terjadi
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kepada-TUHAN persembahan-khusus
H3068 H8641

maka apabila kamu makan roti hasil negeri itu haruslah kamu mempersembahkan persembahan khusus bagi
TUHAN.
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persembahan-khusus kamu-akan-mempersembahkan roti-bundar adonan-kamu yang-pertama
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itu kamu-akan-mempersembahkan demikian tempat-pengirikan seperti-persembahan
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Tepung jelaimu yang mula-mula haruslah kamu persembahkan sebagai persembahan khusus berupa roti
bundar; sama seperti persembahan khusus dari hasil tempat pengirikanmu, demikianlah harus kamu

mempersembahkannya.
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persembahan-khusus kepada-TUHAN kamu-akan-memberikan adonan-kamu dari-yang-pertama
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Dari tepung jelaimu yang mula-mula haruslah kamu menyerahkan persembahan khusus kepada TUHAN, turun-
temurun."
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ini perintah-itu semua (objek) melakukan dan-tidak kamu-berbuat-salah dah—apabila
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Musa kepada TUHAN berfirman yang
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"Apabila kamu dengan tidak sengaja melalaikan salah satu dari segala perintah ini, yang telah difirmankan
TUHAN kepada Musa,
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dari Musa melalui kepada-kamu TUHAN memerintahkan yang semua (objek)
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turun-temurun  dan-seterusnya TUHAN memerintahkan yang  hari-itu
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yakni dari segala yang diperintahkan TUHAN kepadamu dengan perantaraan Musa, mulai dari hari TUHAN
memberikan perintah-perintah-Nya dan seterusnya turun-temurun,
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satu lembu anak lembu-jantan-muda jemaah-itu seluruh maka-akan-membuat
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untuk-korban-penghapus-dosa satu kambing dan-kambing menurut-peraturan dan-curahannya
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dan apabila hal itu diperbuat di luar pengetahuan umat ini, tidak dengan sengaja, maka haruslah segenap umat
mengolah seekor lembu jantan muda sebagai korban bakaran menjadi bau yang menyenangkan bagi TUHAN,
serta dengan korban sajiannya dan korban curahannya, sesuai dengan peraturan; juga seekor kambing jantan
sebagai korban penghapus dosa.
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Israel anak-anak jemaah seluruh untuk imam-itu dan-mengadakan-pendamaian
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(objek) membawa dan-mereka itu kekeliruan karena mereka dan-diampuni
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dan-korban-penghapus-dosa-mereka kepada-TUHAN persembahan-api persembahan-mereka
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kekeliruan-mereka karena TUHAN di-hadapan
H7684 H3068 H6440

Maka haruslah imam mengadakan pendamaian bagi segenap umat Israel, sehingga mereka beroleh
pengampunan, sebab hal itu terjadi tidak dengan sengaja, dan karena mereka telah membawa persembahan-
persembahan mereka sebagai korban api-apian bagi TUHAN, juga korban penghapus dosa mereka di hadapan
TUHAN, karena hal yang tidak disengaja itu.
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yang-tinggal dan-bagi-orang-asing Israel anak-anak jemaah bagi-seluruh dan-diampuni
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§ karena-kekeliruan bangsa-itu bagi-seluruh karena di-tengah-mereka
H7684 H3605 H8432

Segenap umat Israel akan beroleh pengampunan, juga orang asing yang tinggal di tengah-tengahmu, karena
hal itu dilakukan oleh seluruh bangsa itu dengan tidak sengaja.
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maka-dia-mempersembahkan karena-kekeliruan berdosa satu seseorang dan-jika
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untuk-korban-penghapus-dosa setahun berumur kambing-betina
H8141 H1323 H5795

Apabila satu orang saja berbuat dosa dengan tidak sengaja, maka haruslah ia mempersembahkan kambing
betina berumur setahun sebagai korban penghapus dosa;
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dalam-berdosa yang-berbuat-keliru orang-itu untuk imam-itu dan-mengadakan-pendamaian
H2398 H7684 H5315 H3548
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dan-diampuni baginya untuk-mengadakan-pendamaian TUHAN di-hadapan karena-kekeliruan
H5545 H3068 H6440 H7683
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dan imam haruslah mengadakan pendamaian di hadapan TUHAN bagi orang yang dengan tidak sengaja
berbuat dosa itu, sehingga orang itu beroleh pengampunan karena telah diadakan pendamaian baginya.
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di-tengah-mereka yang-tinggal dan-bagi-orang-asing Israel di-antara-anak-anak orang-asli
H8432 H1616 H3478 H0249
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karena-kekeliruan bagi-yang-melakukan bagi-kamu akan-ada satu  hukum
H7684 H1961 HO0259  H8451

Baik bagi orang Israel asli maupun bagi orang asing yang tinggal di tengah-tengah kamu, satu hukum saja
berlaku bagi mereka berkenaan dengan orang yang berbuat dosa dengan tidak sengaja.
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atau-dari orang-asli dari angkuh dengan-tangan melakukan yang  dan-orang-itu
H0249 H3027 H5315
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dari-tengah itu orang-itu dan-dilenyapkan menghujat dia TUHAN (objek) orang-asing
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bangsanya

Tetapi orang yang berbuat sesuatu dengan sengaja, baik orang Israel asli, baik orang asing, orang itu menjadi
penista TUHAN, ia harus dilenyapkan dari tengah-tengah bangsanya,
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dilenyapkan dia-melanggar perintah-Nya dan  dia-menghina TUHAN firman karena
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q di-dalam-dirinya  kesalahannya itu orang-itu dilenyapkan
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sebab ia telah memandang hina terhadap firman TUHAN dan merombak perintah-Nya; pastilah orang itu
dilenyapkan, kesalahannya akan tertimpa atasnya."
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seseorang dan-mereka-menemukan di-padang-gurun Israel anak-anak dan-adalah
HO0376 H4672 H3478 H1961
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Sabat pada-hari kayu mengumpulkan-kayu

H7676 H3117 H6086

Ketika orang Israel ada di padang gurun, didapati merekalah seorang yang mengumpulkan kayu api pada hari
Sabat.
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Musa kepada kayu mengumpulkan-kayu dia yang-menemukan dia dan-membawa
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T e oy R
jemaah-itu seluruh dan-kepada Harun dan-kepada
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Lalu orang-orang yang mendapati dia sedang mengumpulkan kayu api itu, menghadapkan dia kepada Musa
dan Harun dan segenap umat itu.

e i B x‘; 2 PRI R 34
akan-dilakukan apa dijelaskan tidak karena dalam-tahanan dia dan-menempatkan
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8 kelpadanya

Orang itu dimasukkan dalam tahanan, oleh karena belum ditentukan apa yang harus dilakukan kepadanya.
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dia melempar orang-itu harus-dibunuh mati Musa kepada TUHAN dan-berfirman
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perkemahan di-luar jemaah-itu seluruh dengan-batu
H4264 H2351 H5712 H3605 HO068

Lalu berfirmanlah TUHAN kepada Musa: "Orang itu pastilah dihukum mati; segenap umat Israel harus melontari
dia dengan batu di luar tempat perkemahan."
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perkemahan-itu luar ke jemaah-itu seluruh dia dan-membawa-keluar
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(objek) TUHAN memerintahkan seperti-yang dan-dia-mati dengan-batu dia dan-melempar
H0853 H3068 H6680 H4191 H0068 HO853  H7275
B 3aivja)
q Musa
H4872

Lalu segenap umat menggiring dia ke luar tempat perkemahan, kemudian dia dilontari dengan batu, sehingga
ia mati, seperti yang difirmankan TUHAN kepada Musa.
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dengan-berkata Musa kepada TUHAN dan-berfirman
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TUHAN berfirman kepada Musa:
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dan-buatlah  kepada-mereka dan-katakanlah Israel anak-anak kepada katakanlah
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pada  dan-taruhlah turun-temurun pakaian-mereka sudut pada jumbai bagi-mereka
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ungu-tua benang sudut-itu jumbai
H8504 H6616 H3671 H6734

"Berbicaralah kepada orang Israel dan katakanlah kepada mereka, bahwa mereka harus membuat jumbai-
jumbai pada punca baju mereka, turun-temurun, dan dalam jumbai-jumbai punca itu haruslah dibubuh benang

ungu kebiru-biruan.
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(objek) dan-mengingat itu dan-kamu-melihat untuk-jumbai bagi-kamu dan-jadilah
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sesudah kamu-mengikuti dan-tidak itu dan-melakukan TUHAN perintah semua
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mengikutinya menyimpang kamu yang mata-kamu dan-sesudah hati-kamu
H2181 H3824

Maka jumbai itu akan mengingatkan kamu, apabila kamu melihatnya, kepada segala perintah TUHAN, sehingga
kamu melakukannya dan tidak lagi menuruti hatimu atau matamu sendiri, seperti biasa kamu perbuat dalam

ketidaksetiaanmu terhadap TUHAN.
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dan-kamu-menjadi perintah-Ku semua (objek) dan-melakukan kamu-mengingat supaya
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bagi-Allah-kamu  kudus
H0430 H6918

Maksudnya supaya kamu mengingat dan melakukan segala perintah-Ku dan menjadi kudus bagi Allahmu.
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Mesir dari-tanah  kamu membawa-keluar yang  Allah-kamu

TUHAN  Aku
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q Allah-kamu TUHAN Aku  Allah bagi-kamu  untuk-menjadi
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Akulah TUHAN, Allahmu, yang telah membawa kamu keluar dari tanah Mesir, supaya Aku menjadi Allah bagimu;
Akulah TUHAN, Allahmu."
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